
FULL LENGTH SIZING DIES - REDDING 6MM GT FULL LENGTH
SIZING DIE

These dies size the full length of your cartridge Including the neck and body of
the case. Includes a decapping assembly and expander ball. Available
individually or in Full Length Die Sets and Deluxe Die Sets. We recommend the
use of a headspace gauge when setting up a full length sizing die.

Attributes

Name: REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 430114465
Mfr. No.: 91199
Cartridge: 6 GT
Die Style: Full Length Die
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760911996

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Vollkalibrierdorne
REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Vollkalibrierdorns REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE.
Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lies die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vor der Verwendung vollständig gelesen hast.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsicherem Gebrauch oder Fragen wende dich an einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Sizing Die nur mit kompatiblen Hülsen und Patronen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während du mit der Sizing
Die arbeitest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeide es, die Sizing Die zu überlasten. Halte dich an die empfohlenen Spezifikationen des Herstellers.
Achte darauf, dass alle Teile der Sizing Die ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor du mit der
Arbeit beginnst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfe, ob alle Teile der Sizing Die vorhanden sind: Hülsenform, Ausstoßerbaugruppe und
Erweiterungskugel.
Stelle sicher, dass deine Ladepresse sauber und in gutem Zustand ist.

Installation:2.

Befestige die Sizing Die fest in der Ladepresse.
Stelle die Höhe der Die so ein, dass sie die Hülsen korrekt kalibriert, ohne dass es zu
Überlastungen kommt.

Verwendung:3.

Führe die Hülse in die Sizing Die ein und drücke den Hebel der Ladepresse gleichmäßig nach
unten.
Überprüfe die Hülse nach der Kalibrierung auf die richtige Form und Maße.
Wiederhole den Vorgang für jede Hülse, die du kalibrieren möchtest.

Entsorgungshinweise
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle scharfen Kanten oder gefährlichen Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu



vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich für Unterstützung oder bei Fragen an den Hersteller oder einen Fachhändler. Stelle sicher, dass
du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um die Unterstützung zu erleichtern.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie der Vollkalibrierdorne REDDING 6MM
GT FULL LENGTH SIZING DIE von größter Bedeutung ist. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um eine
sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten.



FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 6MM GT
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 6MM GT. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully before
using the dies.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the operation and safety features of the product.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using reloading equipment.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store dies and other reloading components in a secure location, out of reach of children.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities immediately.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible cartridges; the FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 6MM GT is designed
specifically for 6 GT cartridges.
Ensure the die is properly installed in the reloading press before use.
Do not exceed recommended loads when reloading ammunition.
Avoid using damaged or worn dies; inspect for any signs of wear before each use.
Follow the manufacturer's guidelines for setting up and adjusting the die.
Use a headspace gauge when setting up the die to ensure proper sizing and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Securely mount the die in the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure the decapping assembly and expander ball are correctly installed.

Usage:2.

Prepare the cartridge cases by cleaning them thoroughly before sizing.
Insert the cartridge case into the die and lower the ram of the press to size the case.
After sizing, remove the case and inspect it for proper dimensions.
Repeat the process for all cases to be resized.

PostUsage:3.

Clean the die after use to prevent corrosion and ensure longevity.
Store the die in a dry and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is no longer usable, follow local guidelines for the disposal of metal and plastic
components.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information,
which can typically be found on the product packaging or the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience. Thank you for
your attention to safety and for choosing REDDING products.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Dimensionado de Longitud Completa REDDING
6MM GT
Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionado de Longitud Completa REDDING 6MM GT. Este producto está
diseñado para dimensionar la longitud completa de tus cartuchos, asegurando un ajuste perfecto para tus
necesidades de recarga. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad
y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Utiliza el die únicamente para el propósito previsto, que es el dimensionado de cartuchos de 6 GT.
Inspecciona el die antes de cada uso para asegurarte de que no presente daños visibles.
Utiliza equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al manipular el die y los
cartuchos.
Si experimentas cualquier problema o duda sobre el uso del die, consulta a un experto o a un profesional
del sector.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al instalar el die, asegúrate de que esté firmemente asegurado en tu prensa de recarga.
Nunca fuerces el die si no encaja correctamente; esto puede causar daños al die o a la prensa.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No utilices el die si estás bajo la influencia de alcohol, drogas o cualquier sustancia que afecte tu
capacidad de concentración.
Al usar el die, sigue las recomendaciones del fabricante sobre el ajuste y la configuración.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Retira el die de su embalaje y verifica que todas las piezas estén presentes.
Coloca el die en la prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Ajusta la altura del die según las instrucciones del fabricante para asegurar un dimensionado
adecuado.

Uso del Die:2.

Introduce la vaina en la prensa de recarga.
Baja la palanca de la prensa para iniciar el dimensionado.
Asegúrate de que el die esté funcionando correctamente y que la vaina esté dimensionada a la
longitud correcta.
Revisa la vaina después del dimensionado para asegurarte de que no haya deformaciones.

Mantenimiento del Die:3.

Limpia el die regularmente para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos metálicos y herramientas de recarga.
Si el die presenta daños o defectos, considera contactar al fabricante para obtener orientación sobre su
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto, así como para cualquier consulta
relacionada con la seguridad, asegúrate de contactar a un punto de contacto en la UE que pueda asistirte.
Mantente informado sobre posibles retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que es importante reportar cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Ricalibratore a Piena Lunghezza REDDING 6MM
GT FULL LENGTH SIZING DIE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Ricalibratore a Piena Lunghezza REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE. Questo
prodotto è progettato per dimensionare l'intera lunghezza delle cartucce, assicurando prestazioni ottimali e
sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di
ricarica sicura e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Indossa sempre occhiali di protezione e guanti quando utilizzi il dies.
Tieni il dies e tutti gli accessori lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso e segui le raccomandazioni del produttore.
Non utilizzare il dies per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il dies non presenti danni visibili prima di ogni utilizzo.
Assicurati che il dies sia correttamente installato sulla pressa di ricarica prima di iniziare il processo di
dimensionamento.
Non forzare il dies se incontra resistenza; fermati e verifica la causa.
Utilizza solo cartucce compatibili con il calibro specificato (6 GT) per evitare malfunzionamenti.
Non lasciare mai il dies incustodito mentre è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Dies1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Inserisci il dies nella pressa di ricarica seguendo le istruzioni del produttore.
Fissa il dies in posizione utilizzando il sistema di bloccaggio della pressa.

Utilizzo del Dies2.

Prepara il bossolo da ricaricare assicurandoti che sia pulito e privo di residui.
Inserisci il bossolo nel dies e assicurati che sia correttamente allineato.
Attiva la pressa per iniziare il processo di dimensionamento.
Dopo il dimensionamento, rimuovi il bossolo e controlla la sua dimensione e forma.

Decapsulazione3.

Utilizza l'assemblaggio per la decapsulazione fornito con il dies per rimuovere i primer usati.
Segui le istruzioni specifiche per la decapsulazione per evitare danni al dies o al bossolo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il dies e i materiali di scarto secondo le normative locali in materia di rifiuti.
Non gettare il dies nell'ambiente o nei rifiuti domestici.



Contatta le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta
il tuo rivenditore autorizzato.

Ricorda che la tua sicurezza è la priorità principale. Segui queste linee guida e istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e efficace del Ricalibratore a Piena Lunghezza REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE.



Bruksanvisning for FULL LENGTH SIZING DIES
REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE
Introduksjon
Takk for at du valgte FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE. Denne guiden gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen for å sikre trygg og korrekt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar alle verktøy og dies utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til personskader eller skader på utstyret.
Kontroller at verktøyet er i god stand før bruk, og se etter tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle flygende partikler.
Unngå å bruke diesene hvis du er trøtt eller under påvirkning av rusmidler.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Bruk passende verktøy og utstyr for å unngå skader under installasjon og bruk.
Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk av headspace gauge ved oppsett av dies.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forbered arbeidsområdet:1.

Rydd opp og sørg for at arbeidsflaten er stabil og ren.
Ha alle nødvendige verktøy tilgjengelig før du begynner.

Installere sizing die:2.

Skru sizing die inn i pressesystemet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at die er strammet godt, men unngå overstramming som kan skade utstyret.

Bruke sizing die:3.

Plasser hylsen i die og aktiver pressesystemet for å begynne prosessen.
Følg med på hylsen under prosessen for å sikre at den blir korrekt formet.
Når prosessen er fullført, fjern hylsen forsiktig.

Bruke dekappermontering og ekspanderball:4.

Installasjonen av dekappermonteringen og ekspanderballen bør følge de samme retningslinjene
som for sizing die.
Kontroller at de er korrekt plassert for å unngå skader.

Avhending av produktet
Følg lokale retningslinjer for avhending av metallprodukter.
Unngå å kaste diesene i vanlig søppel; se etter spesifikke resirkuleringsprogrammer for metall.



Sørg for at produktet ikke er tilgjengelig for barn eller sårbare grupper ved avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens
kundeservice.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet og bruk. Vi ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse
med FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE.



Käyttöohjeet: FULL LENGTH SIZING DIES REDDING
6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE
Johdanto
Tervetuloa FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet diesettiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että diesetti on puhdas ja ehjä.
Kiinnitä diesetti lujasti lattiapenkkiin tai muuhun vakaaseen työpisteeseen.
Tarkista, että dekappauskokoonpano ja laajennuspallo ovat oikein asennettu.
Varmista, että kaikki osat liikkuvat esteettä.

Käyttö2.

Aseta patruuna diesettiin ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käynnistä prosessi varovasti ja noudata suositeltuja käyttöohjeita.
Tarkista säännöllisesti, ettei diesetissä ole tukoksia tai muita ongelmia.
Kun prosessi on valmis, poista patruuna varovasti ja tarkista lopputulos.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt diesetit ja osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuottajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.



Kiitos, että valitsit FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE tuotteen.
Noudattamalla näitä ohjeita voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH SIZING
DIES REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE
Introduktion
Tack för att du har valt FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE. Denna produkt
är avsedd för att forma hela längden av din patron, inklusive halsen och kroppen av hylsan. För att säkerställa
säker användning och optimal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att minimera risker.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av verktyg och material.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning.
Använd en headspace gauge när du ställer in en full length sizing die för att säkerställa korrekt
inställning.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Var försiktig med eventuella skarpa kanter eller rörliga delar.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sizing die:1.

Skruva fast sizing die i din laddverktygshållare.
Justera die så att den är korrekt inriktad med ditt laddverktyg.
Använd en headspace gauge för att säkerställa att sizing die är korrekt inställd.

Användning av sizing die:2.

Placera hylsan i laddverktyget.
Följ de specifika stegen för att forma hylsan enligt din patron.
Kontrollera att hylsan är korrekt formad innan du fortsätter med laddning.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör sizing die efter varje användning för att ta bort smuts och rester.
Inspektera regelbundet för slitage och byta ut vid behov.

Avfallshantering
Kasta bort defekta eller skadade delar på ett säkert sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn material när det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt FULL LENGTH SIZING DIES REDDING 6MM GT FULL LENGTH SIZING DIE och önskar dig en
säker och framgångsrik användning.
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